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See the notice on TED website

511893-2026 - Concurso
Bulgária – Construção – Реконструкция на водопроводи на територията на град Велико 
Търново – по две обособени позиции
OJ S 140/2026 23/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Correio eletrónico: mop_vt@abv.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Реконструкция на водопроводи на територията на град Велико Търново – по две 
обособени позиции
Descrição: Реконструкция на водопроводи на територията на град Велико Търново – по 
две обособени позиции: ​​​​​​​Обособена позиция № 1– Реконструкция на водопроводи на ул. 
„Йоновка по видове дейности, съгласно техническа спецификация. Основната цел на 
проекта по част В и К е подмяна на съществуващия уличен водопровод по ул. „Йоновка“, 
като се изпълнят връзки с участъци от водопроводи по съществуващите странични 
улици и сградните водопроводни отклонения. Освен това се предвижда реконструкция 
на съществуващата канализация, съществуващите улични оттоци, както и монтаж на 
нови такива, нов линеен отводнител, които се включват към новопредвидените улични 
ревизионни шахти в участъка от РШ1 до същ. РШ при ОК288 на ул. „Никола Габровски“. 
Съществуващите сградни канализационни отклонения /СКО/ ще се пресвържат към 
новопроектирания уличен канал. Обособена позиция №2 - Реконструкция на 
водопроводи на ул. „Ниш“ по видовете дейности, съгласно техническа спецификация. 
Основната цел на проекта по част В и К е за подмяна на съществуващия уличен 
водопровод по ул. “Ниш“, като се изпълнят връзки с участъци от водопроводи по 
съществуващите странични улици и подвързване на съществуващите сградни 
водопроводни отклонения. Сградните водопроводни отклонения също се подменят от 
новия уличен водопровод до нови тротоарни спирателни кранове или само се 
подвързват съгласно приложената ситуация. Участниците могат да подадат оферта за 
една или повече обособени позиции.
Identificador do procedimento: db482f43-9cc4-459e-943b-dc55e863ad01
Identificador interno: 596983
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
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Classificação adicional (cpv): 45232151 Obras de renovação de condutas de água, 45231300 
Construção de condutas para água e águas residuais, 45232100 Obras anexas relacionadas 
com condutas para o transporte de água, 45232150 Obras relacionadas com condutas para 
abastecimento de água

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ул."Йоновка" ул."Ниш"  
Cidade: град Велико Търново
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária
Informações adicionais: Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки:- Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП: 0700 
18 700 Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с опазване на www.nap.bg
околната среда:- Министерство на околната среда и водите Интернет адрес: www5.

 Адрес: гр. София 1000 Бул. „Мария Луиза“ 22 Относно moew.government.bg
задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд:- Министерство 
на труда и социалната политика Интернет адрес:  Адрес: гр. www.mlsp.government.bg
София 1051, ул. Триадица № 2 Телефон: 02 8119 443- Агенция по заетостта: Интернет 
адрес:  Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3 Телефон: 02 980 www.az.government.bg
87 19 Факс: 02 986 78 02- ИА „Главна инспекция по труда“; Интернет адрес: www.gli.

 Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3 Телефон за консултации: 0700 government.bg
17 670

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 337 026,57 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: В процедурата могат да подават оферти всички български или 
чуждестранни физически или юридически лица, включително техни обединения, както и 
всяко друго образувание, което има право да изпълнява дейностите предмет на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Клон на 
чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане на 
обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен. Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал.1 и 
чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП,възникнали преди или по време на процедурата,като 
възложителят няма да прилага възможността по чл. 55, ал. 4 от ЗОП.Освен на 
основанията по чл. 54,ал.1 от ЗОП и чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 на ЗОП;3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП;4. участници, които са свързани лица.5/ Участник,подал оферта, която не 
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отговаря на условията за представяне, включително за форма,начин и срок и 
валидност; лице, което е нарушило забраната по чл.101,ал.9 или ал.10 от ЗОП.; 
участник, който не е декриптирал офертата си, в т. ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП; съгласно чл. 35а, ал.3 от ППЗОП участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т.5 от ЗОП; в случаите на чл. 56, ал.2 от ЗОП при разглеждане предприетите от 
участника мерки за доказване на надеждност се прецени, че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника.6/Участници при които е 
налице обстоятелство по чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не са 
приложими изключенията по чл.4 от същия закон; 7/ участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 91 от ЗПКСЛЗПД;Няма право да участва или да представлява 
участник в процедурата, лице за което са налице обстоятелствата по чл. 91 от 
ЗПКСЛЗПД; При подаване на офертата за участие участникът декларира липсата на 
основанията за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез представяне 
на ЕЕДОП(съгласно изискванията на чл. 67, ал. 1 от ЗОП). В случай, че участникът е 
посочил, че ще използва подизпълнители, за всяко от тези лица се представя отделен 
ЕЕДОП, съдържащ информацията по чл.67, ал.1 от ЗОП; При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл.59,ал.6 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение /ГИ/ е в размер на 9% от 
стойността по КСС без ДДС (без непредвидените разходи) и се предоставя в една от 
следните форми: 1.парична сума; 2.банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Авансово предоставените средства се обезпечават с гаранция, която е в 
размера на тези средства и се освобождава до три работни дни след връщане или 
усвояване на аванса. Участниците могат да направят предложение за аванс не повече 
от 20 % от стойността по чл. 3, ал.1, буква „а“ от проекта на договор (стойността по КСС 
без стойността на непредвидените разходи), съгласно проекта на договор. Гаранцията 
за аванс се предоставя в форма, съгласно разрешените на чл. 111 от ЗОП.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Реконструкция на водопровод на ул."Йоновка", гр.Велико Търново
Descrição: Проектът по част ВиК е за подмяна на съществуващия уличен водопровод по 
ул.“Йоновка“ – от ОК 288 по ул. „Никола Габровски“ до ОК 661 по ул. „Тодор Балина“. 
като се изпълнят връзки с участъци от водопроводи по съществуващите странични 
улици и сградните водопроводни отклонения. Освен това се предвижда реконструкция 
на съществуващата канализация, съществуващите улични оттоци, както и монтаж на 
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нови такива, нов линеен отводнител, които се включват към новопредвидените улични 
ревизионни шахти в участъка от РШ1 до същ. РШ при ОК288 на ул. „Никола Габровски“. 
Съществуващите сградни канализационни отклонения /СКО/ ще се пресвържат към 
новопроектирания уличен канал. Новопроектираните улични водопроводи съгласно 
техническото задание са предвидени да се изградят от полиетиленови тръби висока 
плътност предназначени за работно налягане 10 атм. (РЕ 100RC , SDR11, PN10). 
Сградните водопроводни отклонения също се подменят от новия уличен водопровод до 
нови тротоарни спирателни кранове, като също се използват РЕ тръби с подобни 
характеристики или само се подвързват съгласно приложената ситуация. Освен това се 
предвижда реконструкция на съществуващата канализация, съществуващите улични 
оттоци, както и монтаж на нови такива, нов линеен отводнител, които се включват към 
новопредвидените улични ревизионни шахти. Новопроектираните улични канали са 
предвидени да се изградят от полипропиленови гофрирани тръби. Съществуващите 
сградни канализационни отклонения /СКО/ ще се пресвържат към новопроектирания 
уличен канал. Заустването на СКО в уличния канал да се осъществи задължително 
посредством фасонна част „седлови щуцер“ и съгласно приложен детайл. По улица 
„Йоновка“, предмет на проекта за осигуряване на вода за външни противопожарни 
нужди са предвидени съответните нови надземни ПХ-общо 4броя. По трасето на 
разглеждания участък от водопровод по ул. „Йоновка“ не са предвидени изпразнители, 
като за изпразване на водата от водопровода при необходимост ще се използват 
предвидените пожарни хидранти в ниската част на всяка една от двете зони. По трасето 
на новия уличен водопровод не е необходимо да се използват въздушници. Предвижда 
се подмяна на всички стари сградни водопроводни отклонения с тръби от РЕ100RC за 
10 атм и пресвързване на новите. Ще се монтират нови тротоарни спирателни кранове в 
границите на бъдещия тротоар на 0,50 м от външния ръб на бордюра и съгласно 
приложен детайл. Новопроектираният уличен канал започва от съществуваща РШ 1, 
която се заменя с нова и в която се включва канализацията от жилищните сгради, 
намиращи се в съседство и северно от тренировъчното игрище. Трасето на новия 
уличен канал в общи линии следва трасето на съществуващия такъв, като новия с 
малко по дълбок. В началния участък от РШ1 до РШ4 при кръстовището с ул. „Филип 
Тотю“ е с много голям наклон I=0,091 и се изпълнява от гофрирани РР тръби с външен 
диаметър Ø400 мм, вътрешен диаметър Ø350 мм. Вторият участък на новия уличен 
канал от РШ 4 до включването му в същ. РШ на ул. „Никола Габровски“ е със 
сравнително по-малък наклон от I=0,051 и ще се изпълни от гофрирани РР тръби с 
външен диаметър Ø451мм и вътрешен диаметър Ø400 мм. Строителството на канала 
трябва да започва задължително от долу на горе, т.е. от същ. РШ при ОТ288 на ул. 
„Никола Габровски“ към РШ 1. За ревизия на новия уличен канал се предвиждат 
стандартни, кръгли ревизионни шахти с диаметър D=1,00 m от монолитно дъно и 
сглобяеми стоманобетонови елементи, покрити с чугунен капак, съгласно БДС, 
изравнени с уличната настилка. Съществуващите сградни канализационни отклонения 
/СКО/ ще се пресвържат към новопроектирания уличен канал. Ще се използват също 
полипропиленови гофрирани тръби РР DN200мм с коравина SN10. Заустването на СКО 
в уличния канал да се осъществи задължително посредством фасонна част „седлови 
щуцер“ и съгласно приложен детайл. По цялата дължина на новопроектирания канал е 
предвидена пясъчна подложка – 15 cm под самата тръба. Оформената по този начин 
пясъчна подложка увеличава товароносимостта на тръбите спрямо статичните и 
динамичните пътни товари. Изпълнението и е абсолютно задължително. След 
оформяне на траншеята и подложката се полагат тръбите. Преди започване на 
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засипването се проверява праволинейността на тръбите от РШ до РШ. Подробно 
работите, подлежащи на изпълнение са описани в Техническата спецификация и 
инвестиционния проект.
Identificador interno: 596995

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45232151 Obras de renovação de condutas de água, 45231300 
Construção de condutas para água e águas residuais, 45232100 Obras anexas relacionadas 
com condutas para o transporte de água, 45232150 Obras relacionadas com condutas para 
abastecimento de água
Opções: 
Descrição das opções: Възложителят е предвидил „опция за допълнителни дейности и
/или количества” по чл. 21, ал. 1 от ЗОП до размера на стойността, посочена в чл. 3, ал.
1, буква „б“ от проекта на договор, в случай, че по време на изпълнение на договора за 
обществена поръчка възникне необходимост от изпълнение на допълнителни дейности и
/или количества. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е задължен да упражни правото си на опция за 
допълнителните дейности и/или количества. Съгласно чл. 3, ал.1, буква „б“ от проекта 
на договор допълнителни дейности и/или количества (посочени като непредвидени 
разходи в КСС) са в размер на 10 % върху стойността по КСС, съгласно представената 
оферта. Работите по опцията ще бъдат заплащани само при доказана необходимост от 
тяхното извършване и в случай, че са били съгласувани и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
чрез негов представител/и. Плащането на допълнителни дейности и/или количества (ако 
е приложимо), се реализира при окончателното плащане на СМР. Стойността на 
непредвидените разходи (опцията) се определя, съгласно установените количества, на 
базата на единичните цени, предложени с ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
посочени в Количествено-стойностната сметка. За видовете СМР и дейности, за които 
няма предложени единични цени, единичната цена се образува на база елементи на 
ценообразуване, предложени в офертата. За опцията се подписва допълнително 
споразумение.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ул."Йоновка"  
Cidade: град Велико Търново
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 150 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 191 734,46 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Минимален срок на изпълнение на СМР на ОБЕКТА – 90 
календарни дни; Максимален срок на изпълнение на СМР на ОБЕКТА – 150 календарни 
дни. Срокът за изпълнение на СМР за ОБЕКТА започва да тече от подписването на 
Протокол за откриване на строителната площадка и определяне на строителна линия и 
ниво на строежа и приключва с подписването на Констативен акт за установяване 
годността за приемане на строежа - Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба 
№ 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството 
или друг аналогичен документ. Участник, предложил по-кратък или по-дълъг срок от 
посочените, ще бъде отстранен от участие в процедурата.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Строителят трябва да спазва изискванията за разделно събиране и 
съхранение на останалите строителни отпадъци по начин осигуряващ последващото им 
повторно използване, рециклиране или друго материално оползотворяване, съгласно 
указанията на проектанта в част ПУСО. Не се допуска смесване на строителни отпадъци 
по между им, или с отпадъци от други кодове (битови, опаковки и др.). Излишните земни 
маси са строителни отпадъци и трябва да се събират разделно от останалите 
строителни отпадъци и да се транспортират до площадки за съхранение на земни маси, 
указани от възложителя. Забранява се нерегламентираното изхвърляне, изгаряне, както 
и всяка друго форма на нерегламентирано третиране на строителните отпадъци, в т.ч. 
изхвърлянето им в контейнерите за събиране на битови отпадъци или отпадъци от 
опаковки. Предотвратяването и намаляването на образуването на отпадъците се 
осъществява през целия жизнен цикъл на продуктите от проектирането до 
превръщането им в отпадъци и включва следните основни елементи: - влагане на по-
малко количество на материали при строителството; - удължаване полезният живот на 
продуктите; - намаляване на опасните свойства на отпадъците, образувани след 
употреба на продуктите в строителството; - произвеждане на продукти, които могат да 
се използват повторно и влагане на материали, които могат да се рециклират.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участниците следва да представят информация за 
годността (правоспособността) си за упражняване на професионална дейност, с която 
да докажат, че отговарят на изискванията на Възложителя. Участникът трябва да 
притежава регистрация в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) 
към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за 
Камарата на строителите (ЗКС), а за чуждестранно лице – в аналогичен професионален 
или търговски регистър, съгласно законодателството на държавата, в която е установен 
за изпълнение на строежи, както следва: • ГРУПА - ВТОРА ГРУПА: Строежи от 
транспортната инфраструктура; и • КАТЕГОРИЯ СТРОЕЖ - Трета категория - строежи 
по чл. 137, ал. 1, т. 3, буква "а" - улици от първостепенната улична мрежа III и IV клас и 
съоръженията към тях. При подаване на офертата, изпълнението на изискването се 
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удостоверява само с посочване на вписването в ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, 
А. „Годност“, „Вписване в съответен професионален регистър“, като се посочват и 
съответните национални бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства, или се посочват компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, участникът е установен, са длъжни да предоставят 
информация. Доказателствата се представят от участника, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на процедурата в случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП - копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в РБ, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от изисканата група и категория или извлечение от публичен 
регистър; за чуждестранни лица – еквивалентен документ, изготвен съгласно 
националния закон на участника, издаден от компетентен орган от държавата, в която е 
установен, доказващ такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени или извлечение от публичен 
регистър. При сключването на договор избраният за изпълнител, включително ако е 
чуждестранно лице, следва да докаже, че има право да изпълнява строителство в 
Република България, както и да извърши съответната регистрация когато е необходима. 
В случай, че определеният за изпълнител участник е чуждестранно лице, то следва да 
придобие валидно удостоверение по чл.29, ал.4 ПРВВЦПРС за изпълнение на строежи 
от категорията строеж, в която попада обекта или за по-висока категория строежи от 
същата група, съобразно изискванията на чл.112, ал.1, т.4 ЗОП, вр. чл.29 от ПРВВЦПРС 
или документ за извършена регистрация в ЦПРС съгласно чл.17 ал.3 от Закона за 
камарата на строителите. Избраният изпълнител може да докаже съответствие с 
критерия и чрез позоваване на удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република 
България съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за Камарата на строителите. На основание 
чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл. 59, ал.6 от ЗОП). Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Изисква се участник в процедурата за последните 5 ( 
пет) години от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката. При подаване на офертата, 
съответствието с изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се 
представят от участника, определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или 
при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: 
Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания (чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП); Възложителят няма 
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да изисква документи, които вече са му били предоставени от участника; до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да е изпълнил успешно дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката за последните 5 години от датата на 
подаване на офертата. Под дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с тoзи на 
поръчката се приема: изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените, а за чуждестранно лице - изискване за изпълнение на 
еквивалентно строителство съгласно националния закон на участника на държавата, в 
която е установен Участникът трябва да е изпълнил една или повече от дейностите, 
посочени по-горе с общ обем-най-малко 500 л.м. Изискуемият от Възложителя опит, 
може да бъде доказан от участниците с едно или няколко изпълнения, както и по 
отношение на един или няколко обекта, съгласно посочените по - горе! Участниците 
посочват за всеки изпълнен обект, посочен в ЕЕДОП, сумарно общ обем на всички 
изпълнени дейности в „метри“, които са идентични или сходни с предмета на поръчката. 
Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и подписан 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежите (Приложение № 
15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството) или Протокол за установяване на годността за ползване на строежа 
(Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време 
на строителството) или друг протокол/документ за приемане на действително 
извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен документ, 
изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е установен, 
за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на съответния 
документ! Указания за попълване на ЕЕДОП: от представената от участника 
информация в Част ІV, Раздел В „Технически и професионални способности”, в поле „За 
поръчки за строителство: извършени строителни дейности от конкретния вид“: трябва да 
е видно съответствието с изисканото минимално ниво, а именно участника трябва да 
представи минимум информация в поле „Описание” на строителството - (посочване на 
конкретните изпълнени дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с този на 
поръчката, както и обем в м. на изпълнените дейности; в поле „Сума” – стойност на 
изпълнена/и дейности в евро без ДДС; в полета: „Начална дата” и „Крайна дата” - 
периода на изпълнение; в поле „Получатели” – пълно наименование на получателите. 
Когато участниците представят информация, която се отнася за периоди преди 
въвеждане на еврото и се отнася до стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, в ЕЕДОП се посочва евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Изисква се участника да разполага с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Участникът 
трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В, част „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, така че да се удостовери съответствие с 
минимално поставените изисквания. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: списък на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от 
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ЗОП, както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са му били предоставени от 
участника; до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага със минимум 
ръководен състав с професионална компетентност за изпълнение на поръчката или 
еквивалентна, на както следва: Технически ръководител – едно лице, отговарящо на 
изискванията на чл. 163а от ЗУТ и с опит на такава позиция или еквивалентна на най-
малко един изпълнен обект ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените. Под обект/обекти по - горе се разбира обект по смисъла на 
§ 5., т. 39 (изм. - ДВ, бр. 65 от 2003 г.) от Допълнителните разпоредби на ЗУТ, а именно: 
"Обект" е самостоятелен строеж или реална част от строеж с определено 
наименование, местоположение, самостоятелно функционално предназначение и 
идентификатор по Закона за кадастъра и имотния регистър. Обекта е изпълнен, когато 
има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството) или друг протокол/документ за приемане на 
действително извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ, изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на 
съответния документ! Забележка: За чуждестранни лица изискванията се доказват с 
еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на участника на 
държавата, в която е установен или по друг еквивалентен начин. Съгласно § 2. 41 от ДР 
на ЗОП „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граждански правоотношения. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии 
за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната 
поръчка да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с техническите и 
професионалните способности. По отношение на критериите, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, кандидатите или 
участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Изпълнителят трябва да осигури необходимата 
механизация и транспорт, за точното и качествено изпълнение на обществената 
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поръчка. При подаване на офертата, съответствието с изискването се декларира само в 
ЕЕДОП. Участникът трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В „Технически 
и професионални способности, в поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ от ЕЕДОП, която да съдържа най-малко следната информация, в 
съответствие с изискването: вид оборудване; марка; модел; регистрационен номер 
(където е приложим); основание, на което участникът разполага с оборудването 
(собственост, наем, лизинг или друго основание), така че да се удостовери съответствие 
с минимално поставените изисквания. Поставеното изискване се доказва преди 
сключване на договор с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП - декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Доказателствата се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага с минимално необходим брой и 
видове механизация/машини/, или еквивалентни на както следва: • Валяк бандажен до 
2,5 т - 1 бр. • Челен товарач - 1 бр. • Колесен багер (комбиниран) - 1 бр. • Автомобил – 
самосвал - 2 бр. • Автомобил - бордови - 1 бр. • Моторна фугорезачка за асфалтови и 
бет. повърхности - 1 бр. • Моторна виброплоча - 1 бр. • Моторен /или пневматичен/ 
къртач - 1 бр. • Ел. агрегат - 1 бр. • Електрожен /заваръчен апарат/ - 1 бр. От 
представеното описание в ЕЕДОП трябва да се установява съответствието с 
минималните изисквания. Документите за доказване съответствието с поставеното 
изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от 
ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната поръчка 
да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с техническите способности.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: най-ниска цена
Descrição: До оценка се допускат само оферти, които съответстват на условията за 
изпълнение на обществената поръчка. Офертата на участника с най – ниска цена - най- 
ниско общо възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с 
непредвидените разходи получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на 
останалите оферти се изчисляват по формулата: Ц = (Ц min/Ц n) х 100 =..... (брой точки), 
където: Ц min е най-ниската предложена цена - най- ниско общо възнаграждение за 
изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените разходи, съгласно 
Ценовите предложения на всички участници, а Цn е предложената цена - общо 
възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените 
разходи, съгласно Ценовото предложение на съответния участник. Забележка: При 
извършване на оценяването ще се използва закръгляне до втория знак след 
десетичната запетая (в приложимите случаи). Ценовите предложения се проверяват, за 
да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/596983
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/596983
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от 
всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/596983
https://app.eop.bg/today/596983
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
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Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Реконструкция на водопровод на ул."Ниш", гр.Велико Търново
Descrição: Проектът по част ВиК е за подмяна на съществуващия уличен водопровод по 
ул. “Ниш“, като се изпълнят връзки с участъци от водопроводи по съществуващите 
странични улици и подвързване на съществуващите сградни водопроводни отклонения. 
Съществуващата схема на захранване от две водоснабдителни зони се запазва. 
Новопроектираните улични водопроводи съгласно техническото задание са предвидени 
да се изградят от полиетиленови тръби висока плътност предназначени за работно 
налягане 10 атм. (РЕ 100RC , SDR11, PN10). Сградните водопроводни отклонения също 
се подменят от новия уличен водопровод до нови тротоарни спирателни кранове до 
края на тротоара или до регулационна линия, като също се използват РЕ тръби с 
подобни характеристики или само се подвързват съгласно приложената ситуация. 
Широчината на изкопа за уличния водопровод е приета от 1,00 м до 1,20 м и е посочена 
на приложения напречен разрез. Котите на изкопа са с 0,10 м по-дълбоки от тези на 
водопровода. Минималният наклон на водопровода е 0,002. В изкопа полиетиленовите 
тръби да се полагат върху 10см подложка от дребнозърнест скален материал /пясък/, 
D=0-6,3мм, или еквивалент. Със същия материал да се засипе около тръбата и на 20см 
над темето и. Останалата част от обратната засипка се изпълнява съгласно техническа 
спецификация. По улица „Ниш“, предмет на проекта за осигуряване на вода за външни 
противопожарни нужди са предвидени съответните нови надземни ПХ-общо 5 броя. 
Преди всеки ПХ е предвиден спирателен кран. По трасето на разглеждания участък от 
водопровод по ул. „Ниш“ не са предвидени изпразнители, като за изпразване на водата 
от водопровода при необходимост ще се използват предвидените пожарни хидранти в 
ниската част на всяка една от двете зони. По трасето на новия уличен водопровод в най 
високата му част ще се изпълни автоматичен въздушник за безшахтов монтаж по 
приложен детайл. Предвижда се подмяна на всички стари сградни водопроводни 
отклонения с тръби от РЕ100RC за 10 атм и пресвързване на новите. Ще се монтират 
нови тротоарни спирателни кранове в границите на бъдещия тротоар на 0,50 м от 
външния ръб на бордюра и съгласно приложен детайл. Изпълнението на новия уличен 
водопровод ще се извърши чрез открит вертикален изкоп, неплътно укрепен по 
приложен детайл. Тръбите да се полагат върху 10cm подложка от пясък, а обратната 
засипка ще се изпълни до 20cm над темето на тръбата също от пясък или сипица. До 
кота терен насипа се изпълнява с нефракциониран трошен камък в зоната на улицата 
съгласно действащите норми и стандарти. Над водопровода се полага сигнална лента с 
метални проводници, а над пясъчната засипка – лента с надпис „водопровод“ за 
откриване и предпазване на уличния водопровод при бъдещи изкопни работи. 
Водопроводът се изпитва цялостно или на отделни участъци. Подробно работите, 
подлежащи на изпълнение са описани в Техническата спецификация и инвестиционния 
проект.
Identificador interno: 596998

https://www.mlsp.government.bg/
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45232151 Obras de renovação de condutas de água, 45232100 
Obras anexas relacionadas com condutas para o transporte de água, 45232150 Obras 
relacionadas com condutas para abastecimento de água
Opções: 
Descrição das opções: Възложителят е предвидил „опция за допълнителни дейности и
/или количества” по чл. 21, ал. 1 от ЗОП до размера на стойността, посочена в чл. 3, ал.
1, буква „б“ от проекта на договор, в случай, че по време на изпълнение на договора за 
обществена поръчка възникне необходимост от изпълнение на допълнителни дейности и
/или количества. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е задължен да упражни правото си на опция за 
допълнителните дейности и/или количества. Съгласно чл. 3, ал.1, буква „б“ от проекта 
на договор допълнителни дейности и/или количества (посочени като непредвидени 
разходи в КСС) са в размер на 10 %върху стойността по КСС, съгласно представената 
оферта. Работите по опцията ще бъдат заплащани само при доказана необходимост от 
тяхното извършване и в случай, че са били съгласувани и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
чрез негов представител/и. Плащането на допълнителни дейности и/или количества (ако 
е приложимо), се реализира при окончателното плащане на СМР. Стойността на 
непредвидените разходи (опцията) се определя, съгласно установените количества, на 
базата на единичните цени, предложени с ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
посочени в Количествено-стойностната сметка. За видовете СМР и дейности, за които 
няма предложени единични цени, единичната цена се образува на база елементи на 
ценообразуване, предложени в офертата. За опцията се подписва допълнително 
споразумение.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ул."Ниш"  
Cidade: град Велико Търново
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 120 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 145 292,11 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Минимален срок на изпълнение на СМР на ОБЕКТА – 90 
календарни дни; Максимален срок на изпълнение на СМР на ОБЕКТА – 120 календарни 
дни. Срокът за изпълнение на СМР за ОБЕКТА започва да тече от подписването на 
Протокол за откриване на строителната площадка и определяне на строителна линия и 
ниво на строежа и приключва с подписването на Констативен акт за установяване 
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годността за приемане на строежа - Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба 
№ 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството 
или друг аналогичен документ. Участник, предложил по-кратък или по-дълъг срок от 
посочените, ще бъде отстранен от участие в процедурата.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Строителят трябва да спазва изискванията за разделно събиране и 
съхранение на останалите строителни отпадъци по начин осигуряващ последващото им 
повторно използване, рециклиране или друго материално оползотворяване, съгласно 
указанията на проектанта в част ПУСО. Не се допуска смесване на строителни отпадъци 
по между им, или с отпадъци от други кодове (битови, опаковки и др.). Излишните земни 
маси са строителни отпадъци и трябва да се събират разделно от останалите 
строителни отпадъци и да се транспортират до площадки за съхранение на земни маси, 
указани от възложителя. Забранява се нерегламентираното изхвърляне, изгаряне, както 
и всяка друго форма на нерегламентирано третиране на строителните отпадъци, в т.ч. 
изхвърлянето им в контейнерите за събиране на битови отпадъци или отпадъци от 
опаковки. Предотвратяването и намаляването на образуването на отпадъците се 
осъществява през целия жизнен цикъл на продуктите от проектирането до 
превръщането им в отпадъци и включва следните основни елементи: - влагане на по-
малко количество на материали при строителството; - удължаване полезният живот на 
продуктите; - намаляване на опасните свойства на отпадъците, образувани след 
употреба на продуктите в строителството; - произвеждане на продукти, които могат да 
се използват повторно и влагане на материали, които могат да се рециклират.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участниците следва да представят информация за 
годността (правоспособността) си за упражняване на професионална дейност, с която 
да докажат, че отговарят на изискванията на Възложителя. Участникът трябва да 
притежава регистрация в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) 
към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за 
Камарата на строителите (ЗКС), а за чуждестранно лице – в аналогичен професионален 
или търговски регистър, съгласно законодателството на държавата, в която е установен 
за изпълнение на строежи, както следва: • ГРУПА - ВТОРА ГРУПА: Строежи от 
транспортната инфраструктура; и • КАТЕГОРИЯ СТРОЕЖ - Трета категория - строежи 
по чл. 137, ал. 1, т. 3, буква "а" - улици от първостепенната улична мрежа III и IV клас и 
съоръженията към тях. При подаване на офертата, изпълнението на изискването се 
удостоверява само с посочване на вписването в ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, 
А. „Годност“, „Вписване в съответен професионален регистър“, като се посочват и 
съответните национални бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства, или се посочват компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, участникът е установен, са длъжни да предоставят 
информация. Доказателствата се представят от участника, определен за изпълнител, 
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съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на процедурата в случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП - копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в РБ, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от изисканата група и категория или извлечение от публичен 
регистър; за чуждестранни лица – еквивалентен документ, изготвен съгласно 
националния закон на участника, издаден от компетентен орган от държавата, в която е 
установен, доказващ такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени или извлечение от публичен 
регистър. При сключването на договор избраният за изпълнител, включително ако е 
чуждестранно лице, следва да докаже, че има право да изпълнява строителство в 
Република България, както и да извърши съответната регистрация когато е необходима. 
В случай, че определеният за изпълнител участник е чуждестранно лице, то следва да 
придобие валидно удостоверение по чл.29, ал.4 ПРВВЦПРС за изпълнение на строежи 
от категорията строеж, в която попада обекта или за по-висока категория строежи от 
същата група, съобразно изискванията на чл.112, ал.1, т.4 ЗОП, вр. чл.29 от ПРВВЦПРС 
или документ за извършена регистрация в ЦПРС съгласно чл.17 ал.3 от Закона за 
камарата на строителите. Избраният изпълнител може да докаже съответствие с 
критерия и чрез позоваване на удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република 
България съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за Камарата на строителите. На основание 
чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл. 59, ал.6 от ЗОП). Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Изисква се участник в процедурата за последните 5 ( 
пет) години от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката. При подаване на офертата, 
съответствието с изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се 
представят от участника, определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или 
при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: 
Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания (чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП); Възложителят няма 
да изисква документи, които вече са му били предоставени от участника; до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да е изпълнил успешно дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката за последните 5 години от датата на 
подаване на офертата. Под дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с тoзи на 
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поръчката се приема: изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените, а за чуждестранно лице - изискване за изпълнение на 
еквивалентно строителство съгласно националния закон на участника на държавата, в 
която е установен Участникът трябва да е изпълнил една или повече от дейностите, 
посочени по-горе с общ обем - най-малко 500 л. м. Изискуемият от Възложителя опит, 
може да бъде доказан от участниците с едно или няколко изпълнения, както и по 
отношение на един или няколко обекта, съгласно посочените по - горе! Участниците 
посочват за всеки изпълнен обект, посочен в ЕЕДОП, сумарно общ обем на всички 
изпълнени дейности в „метри“, които са идентични или сходни с предмета на поръчката. 
Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и подписан 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежите (Приложение № 
15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството) или Протокол за установяване на годността за ползване на строежа 
(Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време 
на строителството) или друг протокол/документ за приемане на действително 
извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен документ, 
изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е установен, 
за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на съответния 
документ! Указания за попълване на ЕЕДОП: от представената от участника 
информация в Част ІV, Раздел В „Технически и професионални способности”, в поле „За 
поръчки за строителство: извършени строителни дейности от конкретния вид“: трябва да 
е видно съответствието с изисканото минимално ниво, а именно участника трябва да 
представи минимум информация в поле „Описание” на строителството - (посочване на 
конкретните изпълнени дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с този на 
поръчката, както и обем в м. на изпълнените дейности; в поле „Сума” – стойност на 
изпълнена/и дейности в евро без ДДС; в полета: „Начална дата” и „Крайна дата” - 
периода на изпълнение; в поле „Получатели” – пълно наименование на получателите. 
Когато участниците представят информация, която се отнася за периоди преди 
въвеждане на еврото и се отнася до стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, в ЕЕДОП се посочва евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Изисква се участника да разполага с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Участникът 
трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В, част „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, така че да се удостовери съответствие с 
минимално поставените изисквания. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: списък на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от 
ЗОП, както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са му били предоставени от 
участника; до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага със минимум 
ръководен състав с професионална компетентност за изпълнение на поръчката или 
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еквивалентна, на както следва: Технически ръководител – едно лице, отговарящо на 
изискванията на чл. 163а от ЗУТ и с опит на такава позиция или еквивалентна на най-
малко един изпълнен обект ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените. Под обект/обекти по - горе се разбира обект по смисъла на 
§ 5., т. 39 (изм. - ДВ, бр. 65 от 2003 г.) от Допълнителните разпоредби на ЗУТ, а именно: 
"Обект" е самостоятелен строеж или реална част от строеж с определено 
наименование, местоположение, самостоятелно функционално предназначение и 
идентификатор по Закона за кадастъра и имотния регистър. Обекта е изпълнен, когато 
има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството) или друг протокол/документ за приемане на 
действително извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ, изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на 
съответния документ! Забележка: За чуждестранни лица изискванията се доказват с 
еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на участника на 
държавата, в която е установен или по друг еквивалентен начин. Съгласно § 2. 41 от ДР 
на ЗОП „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граждански правоотношения. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии 
за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната 
поръчка да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с техническите и 
професионалните способности. По отношение на критериите, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, кандидатите или 
участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Изпълнителят трябва да осигури необходимата 
механизация и транспорт, за точното и качествено изпълнение на обществената 
поръчка. При подаване на офертата, съответствието с изискването се декларира само в 
ЕЕДОП. Участникът трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В „Технически 
и професионални способности, в поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ от ЕЕДОП, която да съдържа най-малко следната информация, в 
съответствие с изискването: вид оборудване; марка; модел; регистрационен номер 
(където е приложим); основание, на което участникът разполага с оборудването 
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(собственост, наем, лизинг или друго основание), така че да се удостовери съответствие 
с минимално поставените изисквания. Поставеното изискване се доказва преди 
сключване на договор с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП - декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Доказателствата се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага с минимално необходим брой и 
видове механизация/машини/, или еквивалентни на както следва: • Валяк бандажен до 
2,5 т - 1 бр. • Челен товарач - 1 бр. • Колесен багер (комбиниран) - 1 бр. • Автомобил – 
самосвал - 2 бр. • Автомобил - бордови - 1 бр. • Моторна фугорезачка за асфалтови и 
бет. повърхности - 1 бр. • Моторна виброплоча - 1 бр. • Моторен /или пневматичен/ 
къртач - 1 бр. • Ел. агрегат - 1 бр. • Електрожен /заваръчен апарат/ - 1 бр. От 
представеното описание в ЕЕДОП трябва да се установява съответствието с 
минималните изисквания. Документите за доказване съответствието с поставеното 
изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от 
ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната поръчка 
да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с техническите способности.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: най-ниска цена
Descrição: До оценка се допускат само оферти, които съответстват на условията за 
изпълнение на обществената поръчка. Офертата на участника с най – ниска цена - най- 
ниско общо възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с 
непредвидените разходи получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на 
останалите оферти се изчисляват по формулата: Ц = (Ц min/Ц n) х 100 =..... (брой точки), 
където: Ц min е най-ниската предложена цена - най- ниско общо възнаграждение за 
изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените разходи, съгласно 
Ценовите предложения на всички участници, а Цn е предложената цена - общо 
възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените 
разходи, съгласно Ценовото предложение на съответния участник. Забележка: При 
извършване на оценяването ще се използва закръгляне до втория знак след 
десетичната запетая (в приложимите случаи). Ценовите предложения се проверяват, за 
да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/596983
Canal de comunicação ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/596983
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Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/596983
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от 
всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО

https://app.eop.bg/today/596983
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Número de registo: 000133634
Endereço postal: пл. "Майка България" № 2
Cidade: гр. Велико Търново
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Надя Петрова
Correio eletrónico: mop_vt@abv.bg
Telefone: +35962619228
Fax: +35962627997
Endereço Internet: https://www.veliko-tarnovo.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/15997
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция по приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. „ Княз Александър Дондуков” 52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 070018700
Endereço Internet: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Funções desta organização: 

mailto:mop_vt@abv.bg
https://www.veliko-tarnovo.bg
https://app.eop.bg/buyer/15997
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
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Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: +35929406000
Endereço Internet: https://www.moew.government.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. "Триадица" № 2
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: press@mlsp.government.bg
Telefone: +359 2811 9443
Endereço Internet: https://www.mlsp.government.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7ca8de15-5fb3-4e0e-9c41-64da3d150cb1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/07/2026 16:51:58 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 511893-2026
N.º de edição do JO S: 140/2026
Data de publicação: 23/07/2026
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